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TERMS AND CONDITIONS FOR PROVIDING SUPPLY

PARTNER SERVICES

These Terms and conditions for providing Supply Partner

Services shall

be applicable RTB House Company

designated in accordance with Country Division Schedule,

constituting Appendix 1, and Supply Partner specified in

the Insertion Order.

Chapter 1 - Definitions and Interpretation

The following terms, as used herein, shall have the

following meaning:

a)

b)

d)

f)

g)

h)

Advertisers — entities for which RTB House
provides marketing services through serving RTB
House Ads on the Inventory;

Agreement — Insertion Order and these Terms
and conditions for providing Supply Partner
Services executed by the Supply Partner and RTB
House Poland Sp. z 0.0. or RTB House Company

Data Protection Laws — all present and future
applicable laws and regulations which relate to
the processing of personal data and privacy in
the relevant territories set out in the Country
Division Schedule;

Inventory — the website(s), Internet — enabled
applications, mobile apps and other online
environments containing digital advertising
space (inventory) that Supply Partner owns or is
legally authorized to operate and on which
Supply Partner has authorized RTB House to
install RTB House Ad Tags;

Panel —online interface made available to Supply

Partner to access RTB House Ad display statistics;

Party(ies) — RTB House and/or Supply Partner;

Remuneration — remuneration which is payable
to the Supply Partner by RTB House;

RTB House — together RTB House Poland Sp. z
0.0., RTB House S.A. and RTB House Company;
RTB House Ad — any advertisement promoting
the products of Advertisers, which will be served
by the RTB House Technology on the Inventory,
including but not limited to the ad’s images,

PODMINKY PRO POSKYTOVANI SLUZEB DODAVATELSKEHO

Tyto

Smluvni

PARTNERA

Podminky pro poskytovani  SluZeb

Dodavatelského Partnera se vztahuji na spole¢nost RTB

House Company uréenou v souladu s Pldanem Rozdéleni Zemi,

ktery tvofi Dodatek 1, a na Dodavatelského Partnera

uvedeného v Objednavce Inzerce.

Nasledujici,

Kapitola 1 - Definice a vyklad

zde pouzité Podminky, maji nasledujici

vyznam:

a)

b)

d)

f)

g)

h)

Inzerenti - subjekty, kterym spolec¢nost RTB House
poskytuje marketingové Sluzby prostfednictvim
Sluzby RTB House Ads v Inventafi;

Dohoda - Objednavka

Podminky pro poskytovani Sluzeb Dodavatelského

Inzerce a tyto Smluvni
Partnera provadéné Dodavatelskym Partnerem a
spole¢nosti RTB House Poland Sp. z 0.0. nebo RTB
House Company

Zakony o Ochrané Udajii - viechny soucasné a
budouci platné zdkony a predpisy, které se tykaji
zpracovani osobnich Gdaji a soukromi na pfislusnych
Uzemich, které jsou uvedeny v Planu Rozdéleni Zemi;

Inventdi - webové stranky, internet - aplikace,
mobilni aplikace a dalsi online prostfedi, které
obsahuji digitalni reklamni prostor (Inventar), ktery
Dodavatelsky Partner vlastni nebo je oprdvnén
provozovat a na kterém Dodavatelsky Partner
opravnil spole¢nost RTB House k instalaci RTB House
Ad Tags;

Panel - online rozhrani dostupné Dodavatelskému
Partnerovi pro pfistup ke statistikam zobrazeni RTB
House Ad;

Strana (Strany) - RTB House a/nebo Dodavatelsky
Partner;

Odména - odména, kterou zaplati spole¢nost RTB
House Dodavatelskému Partnerovi;

RTB House - spole¢né RTB House S.A., RTB House
Poland Sp. z 0.0. a RTB House Company

RTB House Ad - jakakoli reklama propagujici produkty
Inzerentd, kterou bude v Inventarfi poskytovat RTB
véetné

House Technology, reklamnich obrazk(,
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j)

k)

m)

o)

p)

qa)

graphics, links, text, data, font or any other
creative elements;

RTB House Company — RTB House S.A. or RTB
House S.A.
indirectly owned or controlled by RTB House

affiliated company, directly or
S.A., which is a recipient of Services provided by
a Supply Partner, as specified in the Country
Division Schedule;

RTB House Data — data related to the RTB House
Ad serving activity on the Inventory;

RTB House Poland Sp. z 0.0. - RTB House Poland
Sp. z 0.0. with its registered seat in Warsaw,
Poland with its principal located in
Warsaw, 61/101 Ztota Street, registered in the
register of entrepreneurs under the number
0000717432;

RTB House S.A. - RTB House S.A. with its
registered seat in Warsaw, Poland with its

office

principal office located in Warsaw, 61/101 Ztota
Street, register of
entrepreneurs under the number 0000462115

RTB House RTB House’s
performance advertising technology which

registered in the

Technology -

allows the service of the right RTB House Ad to
the right user at the right time and the Panel;
Service(s)— Services provided by the Supply
Partner to RTB House consisting of making
available digital advertising space (inventory) on
the Inventory which enables RTB House’s serving
of RTB House Ads;

Supply Partner - a legal entity, a natural person
who conducts business activity or an
organizational entity without legal personality
but which is granted legal capacity under the
applicable law, as specified in the Insertion
Order and which provides Services to RTB House
Poland Sp. z o0.0. or RTB House Company as
specified in the Country Division Schedule;
Supply Partner Data — data which are collected
by RTB House through RTB House Tags on the
Inventory which include any information that
can be attributed to a user via cookies, device ID
or other tracking technologies enabling RTB
House to record events which relates to the
users’ activity on the Inventory;

collection

Tag — cookie-setting and data

software, tags, pixels, cookies, device IDs, web

j)

k)

m)

o)

p)

a)

grafiky, odkazl, textu, dat, pisma nebo jinych
tvlrcich prvkd;

RTB House S.A.
pridruzena spolecnost RTB House S.A., ktera je pfimo

RTB House Company - nebo

nebo nepfimo vlastnéna nebo ovlddana spolecnosti
RTB House S.A.
poskytovanych Dodavatelskym Partnerem, jak je

a kterd je prilemcem Sluzeb

uvedeno v Planu Rozdéleni Zemi;

RTB House Data — Udaje vztahujici se k aktivité RTB
House Ad v Inventari;

RTB House Poland Sp. z 0.0. - RTB House Poland Sp. z
0.0. se sidlem ve Varsaveé, Polsko s hlavnim sidlem ve
Var$avé, ulice Ztota 61/101, zapsané v obchodnim
rejstfiku pod cislem 0000717432;

RTB House S.A. - RTB House S.A. se sidlem ve Varsave,
Polsko s hlavnim sidlem ve Varsavé, ulice Ztota
61/101, zapsana v obchodnim rejstfiku pod Cislem
0000462115;

RTB House Technology - RTB House poskytuje
reklamni technologii, kterd umoZziuje sluzbu spravné
RTB House Ad ke spravnému uzivateli ve spravnou
dobu a panelu;

Sluzba(y) - Sluzby
Partnerem spolecnosti RTB House, které se skladaji

poskytované Dodavatelskym

ze zpfistupnéni digitalniho reklamniho prostoru
(Inventare) v Inventafi, ktery umozZnuje spole¢nosti
RTB House poskytovat Sluzby RTB House Ads;
Dodavatelsky Partner - pravnickd osoba, fyzickd
osoba, ktera vykonava podnikatelskou ¢innost, nebo
organizacni subjekt bez pravni subjektivity, ktery vSak
ma podle pravniho fadu narok na zpUsobilost k
pravnim udkondm, jak je uvedeno v objedndvce
inzerce a ktery poskytuje Sluzby spolecnosti RTB
House Poland Sp. z 0.0. nebo RTB House Company,
jak je uvedeno v Planu Rozdéleni Zemi;

Udaje Dodavatelského Partnera - Udaje, které jsou
RTB
prostfednictvim RTB House Tags v Inventdfi, ktery

shromazdovany spolecnosti House

obsahuji veskeré informace, které lze priradit
uzivateli prostfednictvim soubori cookies, ID zafizeni
nebo jinych sledovacich technologii umoznujicich
RTB House zaznamenavat udalosti, které se vztahuji
k ¢innosti v Inventafri;

Tag (oznaceni) - nastaveni cookies a softwaru pro

sbér dat, tagy, pixely, soubory cookies, ID zafizeni,
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beacons or other similar tracking technologies
that enable RTB House to monitor or record
events related to users’ activity on the internet;

s) Terms -these Terms and conditions for providing
Supply Partner Services which may be modified
from time to time. Such modification shall be
applicable starting from the publication of the
new version of these Regulations on RTB House
Website, at the address:
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-

service-agreement.

Chapter 2 — Implementation

1. The Supply Partner undertakes to comply with the
technical requirements and specifications
provided by RTB House for the purpose of setting
up the Services to enable proper delivery, display,
tracking and reporting of RTB House Ads in
connection with the Inventory.

2. These technical specifications may require the
Supply Partner to include code(s), Tags and
cookies or device IDs provided by RTB House on
the Inventory.

3. The Supply Partner is not entitled to modify the
code(s), Tags, cookies, scripts, device IDs or other
programming instructions provided by RTB House.

Chapter 3 - Measurement and Performance Reports

1. RTB House measures, through its servers, the
number of impressions and/or clicks and/or other
metrics necessary for calculating the Supply
Partner Remuneration under the Agreement.

2. RTB House’s measurements, which are visible for
the Supply Partner through the Panel, are final
and shall prevail over any other measurements,
except in the case of manifest error.

3. RTB House grants the Supply Partner access to the
Panel on a daily basis. Statistics are updated with
a maximum delay of 48 working hours.

4. The Supply Partner will make every effort to
provide RTB House with transparent and precise
data about the Inventory where the RTB House
Ads are displayed.

s)

webové majaky nebo jiné podobné sledovaci
technologie, které umoziuji spole¢nosti RTB House
monitorovat nebo zaznamenavat udalosti souvisejici
s aktivitou uZivatel( na internetu;

Podminky - tyto Smluvni Podminky pro poskytovani
SluZzeb Dodavatelskych Partnerd, které mohou byt
Cas od ¢asu zménény. Takové zmény budou platné od
zverejnéni nové verze téchto Pravidel na webovych
strankach RTB House na adrese:
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-

agreement.

Kapitola 2 — Zavadéni

Dodavatelsky Partner se zavazuje dodrZovat
technické poZadavky a specifikace poskytované
spolec¢nosti RTB House za ucelem nastaveni Sluzeb,
aby bylo mozné radné dodavat, zobrazovat, sledovat
a vykazovat RTB House Ads v souvislosti s
Inventarem.

Tyto technické specifikace mohou vyZadovat, aby
Dodavatelsky Partner zahrnul kéd(y), tagy a soubory
cookies nebo ID zatizeni poskytnuté spole¢nosti RTB
House v Inventafi.

Dodavatelsky Partner neni opravnén modifikovat
kdd(y), tagy, soubory cookies, skripty, ID zafizeni
nebo jiné programovaci instrukce poskytované
spole¢nosti RTB House.

Kapitola 3 - Zpravy o méreni a vykonu

Spolecnost RTB House méfi prostiednictvim svych
serverli pocet zobrazeni a/nebo kliknuti a/nebo
jinych ukazatelG potfebnych pro vypocet odmény
Dodavatelského Partnera podle Dohody.

Méreni RTB House, ktera jsou viditelnd pro
Dodavatelského Partnera prostiednictvim panelu,
jsou konecna a maji prednost pred jinymi mérenimi.

Spolecnost RTB House kaZzdodenné poskytuje
Dodavatelskému Partnerovi pfistup k panelu.
Statistiky jsou aktualizovdny s maximdlni prodlevou
48 pracovnich hodin.

Dodavatelsky Partner wvynalozi veskeré usili, aby
poskytl RTB House transparentni a piesné Udaje o
Inventari, ve kterém jsou zobrazeny RTB House Ads.



http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-agreement
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-agreement
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-agreement
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-agreement
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RTB House is allowed to share data with its
Advertisers, including the fact that Supply Partner
is a source of inventory, the Inventory on which
RTB House Ads are served, and number of clicks
generated from specific Inventory.

Chapter 4 - Obligations of the Parties

The Supply Partner is exclusively responsible for
the use and storage of its personal and
confidential password and ID to the Panel and
shall immediately notify RTB House in writing of
any loss or involuntary disclosure thereof.

The Supply Partner is obliged to comply with RTB
House advertising guidelines as specified in the
Appendix 2 to these Terms, which may be
updated from time to time by RTB House. In case
of any changes to the guidelines referred herein,
RTB House shall inform the Supply Partner about
the changes within 7 (seven) days before the
effective date of such changes.

The Supply Partner shall not, directly or indirectly,
generate impressions for or clicks on or related to
any RTB House Ad, through any automated,
fraudulent or other invalid means, including but
not limited to through repeated manual clicks, the
use of robots or other automated query tools
and/or computer generated search requests

RTB House Technology and RTB House Tags shall
not be commercially exploited or made available
(sell, license, rent, etc.) by the Supply Partner.

The Supply Partner is prohibited from including,
directly, indirectly or through third parties, RTB
House Ads in a browser window generated by any
malware, adware, spyware, P2P application,
viruses, “Trojan horses”, “computer worms”,
“time bombs” or data erasers, or any other
malware which can interfere or disrupt the
integrity of the RTB House Technology.

It is prohibited to modify, adapt, translate,
prepare derivative works from, decompile,
reverse engineer, disassemble or otherwise
attempt to derive source code from the RTB House
Technology or RTB House Tags, as well as any
other software or documentation of RTB House, or

RTB House ma pravo sdilet data s inzerenty, vietné
skutecnosti, Ze Dodavatelsky Partner je zdrojem
Inventare, Inventar, ve kterém jsou zobrazovany
reklamy RTB House Ads, a pocet kliknuti
generovanych z konkrétniho Inventare.

Kapitola 4 - Povinnosti Smluvnich Stran

Dodavatelsky Partner je vyhradné zodpovédny za
pouzivani a ukladani osobniho a ddvérného hesla a
identifikacnich Gdajd panelu a neprodlené informuje
RTB House o jakékoli ztraté nebo nedobrovolném
zverejnéni.

Dodavatelsky Partner je povinen dodriovat pokyny
spolecnosti RTB House pro inzerci, jak je uvedeno v
Dodatku 2 k témto Podminkam, které mohou byt cas
od casu aktualizovany spole¢nosti RTB House. V
pfipadé jakychkoliv zmén zde uvedenych pokyn(
bude  spolecnost RTB  House informovat
Dodavatelského Partnera o zménach do 7 (sedmi) dni
pred datem ucinnosti téchto zmén.

Dodavatelsky Partner nesmi pfimo ani nepfimo
generovat zobrazeni nebo kliknuti na nebo souvisejici
s jakoukoli RTB House Ad, prostrednictvim
automatizovanych, podvodnych nebo jinych
neplatnych  prostfedkli, mimo jiné vcetné
opakovanych manualnich kliknuti, pouZiti robotu
nebo jinych automatizovanych vyhledavacich
nastrojl a/nebo pozadavkd na vyhledavani vytvorené
pocitacem

RTB House Technology a RTB House Tags nesmi byt
komercné vyuzivany nebo zpfistupnény
Dodavatelskym Partnerem (prodej, licence, pronajem
atd.).

Dodavatelsky Partner ma zakazano pfimo, nepfimo
nebo prostfednictvim tfetich Stran zahrnout RTB
House Ads do okna prohlizeCe generovaného
jakymkoli malwarem, adwarem, spywarem, P2P
aplikaci, viry, "trojskymi konmi", "pocitaCovymi
cervy", nebo mazanim dat nebo jakymkoli jinym
malwarem, ktery mGzZe narusit nebo prerusit integritu
RTB House Technology.

Je zakdzano upravovat, prizplsobovat, prekladat,
pfipravovat odvozena dila, dekompilovat, zpétné
konstruovat, rozebirat nebo jinak se pokouset
odvodit zdrojovy kéd z RTB House Technology nebo
RTB House Tags, stejné jako jakykoli jiny software
nebo dokumentaci RTB House, nebo vytvaret nebo se
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create or attempt to create a substitute or similar
service or product through use of or access to the
RTB House Technology or proprietary information
or materials related thereto.

Chapter 5 — Warranties

Except as set out in this clause, RTB House gives
no warranty or condition, express or implied, with
respect to any matter, and, in particular, but
without limitation, expressly disclaims any
warranties or conditions of non- infringement or
the quality or fitness for any particular purpose of
the RTB House Technology.

The Supply Partner warrants and represents to
RTB House that:

a) it has the right, power and authority to
enter into this Agreement and perform its
obligations as set out herein;

b) the Inventory is either owned by Supply
Partner or the Supply Partner is legally
authorised to operate on such Inventory;

c) the Inventory complies at all times with all
applicable laws,

statutes, statutory

instruments, contracts, regulations,
advertising and marketing codes of practice
in each of the jurisdictions where RTB
House Ads are displayed;

d) the Inventory does not display, reference,
link to, or endorse any content that is
against RTB House advertising guidelines;

e) it shall not provide any data that directly
identifies an individual, via its data feed or
otherwise, pursuant to applicable Data
Protection Laws;

f) any information provided under the
Agreement is true, accurate, complete and
current;

g) the Inventory is not directed to children
under the age of 16 (sixteen);

h) the Supply Partner does not, directly or
indirectly, collect information from users
known by Supply Partner to be under the
age of 16 (sixteen);

i) the Supply Partner does not use any service
to select or target RTB House Ads based on:
the knowledge or interference that the

user is under the age of 16 (sixteen), user’s

a)

b)

c)

d)

e)

f)

h)

pokouset vytvorit nahradni nebo podobnou sluzbu
nebo produkt prostfednictvim pouZiti nebo pfistupu
k RTB House Technology nebo k vlastnickym
informacim nebo souvisejicim materidlam.

Kapitola 5 — Zaruky

S vyjimkou ustanoveni uvedenych v této dolozZce
spolec¢nost RTB House neposkytuje Zadnou zaruku
nebo Podminku vyslovné nebo implicitné se tykajici
jakékoli zdleZitosti a zejména, ale bez omezeni,
vyslovné odmita jakékoli zaruky nebo Podminky
neporuseni, nebo kvality nebo zpUsobilosti pro
jakykoli konkrétni icel RTB House Technology.
Dodavatelsky Partner zarucuje a predklada
spolecnosti RTB House, Ze:

ma prdvo, pravomoc a opravnéni uzavfit dohodu a
plnit své zavazky, jak jsou uvedeny v této Dohodég;

Inventdr je bud vlastnén Dodavatelskym Partnerem,
nebo Dodavatelsky Partner je pravné opravnén
pUsobit v tomto Inventafri;

Inventdi vidy dodrzuje vsechny platné zdakony,
predpisy,
reklamni a marketingové zdsady praxe v kazdé

stanovy, zdkonné nastroje, smlouvy,

jurisdikci, kde se zobrazuji reklamy RTB House Ads;

Inventdi nezobrazuje, nenahrazuje, neodkazuje ani
nepotvrzuje zadny obsah, ktery je v rozporu s pokyny
inzerce spole¢nosti RTB House;

Udaje,
identifikuji jednotlivce, prostfednictvim datového

nesmi poskytovat Zzadné které pfimo
zdroje nebo jinak, podle platnych Zakonl o Ochrané
Udaj;

veskeré informace poskytnuté v ramci této Dohody
jsou pravdivé, presné, uplné a aktudlni;

Inventar neni zaméren na déti mladsi 16 (Sestnacti)
let;
Dodavatelsky  Partner pfimo nebo nepfimo
neshromazduje informace od uzivatell, o nichzZ
Dodavatelsky Partner vi, Ze jsou mladsi véku 16
(Sestnact) let;

Dodavatelsky Partner nepouzivd Zadnou sluzbu k
vybirdni nebo cileni Sluzeb RTB House Ads zaloZenych
na: znalosti nebo ovlivnéni, kdyzZ je uzivatel mladsi 16

(Sestnact) let, minulé navstévy uzivatele v jakémkoli
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past visits to any Inventory that is directed
to children, information deemed sensitive
by any applicable law or self-regulatory
program or in a manner inconsistent with
the Terms;

j) it shall comply with all relevant laws and
regulations including any guidelines or
policies as made available by RTB House;

k) it will implement appropriate technical and
organizational measures to protect

personal data against accidental or unlawful

destruction or accidental loss, alteration,

unauthorized disclosure or access, in
particular where the processing involves
the transmission of data over a network,
and against all other unlawful forms of
processing

[) all of the information provided or which
shall be provided in the future by the Supply
Partner to RTB House is accurate and

current.

Chapter 6 - Liability and Indemnification

To the maximum extent permitted by applicable
law, neither Party shall be liable whether in
contract or in tort (including negligence or
otherwise) for any special, indirect, incidental,
consequential, punitive or exemplary damages in
connection with the Agreement, even if said Party
has been advised of the possibility of such
damages. The Parties are only responsible for the
direct damages, proven and exclusively caused by
them. The limitation of liability foreseen in this
clause do not apply in the event of violation of the
provisions of Chapter 4 by the Supply Partner.
Neither Party shall be liable for any failure or delay
resulting from any event, beyond the reasonable
control of that Party including, without limitation
fire, flood, insurrection, war, terrorism,
earthquake, power failure, civil unrest, explosion,
embargo, or strike (hereinafter referred to as
“Force Majeure”).

Supply Partner acknowledges and accepts that the
Remuneration paid to Supply Partner takes into
account the risks involved in this transaction and
this represents a fair allocation of risk.

j)

k)

Inventari zaméreném na déti, informace povazované
za citlivé jakymkoli pfislusSnym zakonem nebo

samoregulacnim  programem nebo zplsobem

neslucitelnym s Podminkami;

musi byt v souladu se vSemi pfislusnymi zdkony a

narizenimi véetné pokynli nebo politik, které
poskytuje RTB House;

bude provadét pfislusnd technickd a organizacni
opatteni k ochrané osobnich udaji pfed nahodnym

nebo protipravnim zni¢enim nebo nahodnou ztratou,

zménou,  neopravnénym  zvefejnénim  nebo
pfistupem, zejména pokud zpracovani zahrnuje
prenos dat pres sit a proti vSem ostatnim

nezakonnym zplsoblm zpracovani;

vSechny poskytnuté nebo v budoucnu poskytnuté
informace Dodavatelskym Partnerem spolecnosti
RTB House jsou pfesné a aktudlni.

Kapitola 6 - Odpovédnost a odskodnéni
V maximdlni mife povolené platnymi pravnimi
predpisy neni zadna Strana odpovédna za Smluvni
nebo deliktni (vCetné nedbalosti nebo jinak), za
jakoukoli zvlastni, nepfimou, ndhodnou, naslednou,
represivni nebo exemplarni Skodu v souvislosti s
tehdy,
informovdna o mozZnosti takovych sSkod. Smluvni

Dohodou, a to i pokud byla Strana
Strany jsou odpovédné pouze za primé skody,
prokazané a vylucné zplsobené témito Stranami.
Omezeni odpovédnosti stanovené v této doloZce se
nevztahuje na poruseni ustanoveni kapitoly 4
Dodavatelskym Partnerem.

Zadnd Smluvni Strana nenese odpovédnost za
jakékoli poruseni nebo prodleni vyplyvajici z jakékoli
udalosti mimo ramec pfimérené kontroly této Strany
vcetné, mimo jiné, poZaru, zaplavy, povstani, valky,
zemeétieseni, proudu,

terorismu, vypadku

obcdanskych nepokojli, vybuchu, embarga nebo

stavky (dale jen "Vyssi Moc").

Dodavatelsky Partner uznava a souhlasi s tim, Ze
odména vyplacend Dodavatelskému Partnerovi
zohlediiuje rizika spojena s touto transakci, coZ

predstavuje spravedlivé rozdéleni rizika.
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For the avoidance of doubt, nothing in these
Terms excludes or limits either Party’s liability for
fraud, gross negligence, death or personal injury
or any other matter to the extent such exclusion
or limitation would be unlawful.

Save for the indemnity in section 6 below, to the
maximum extent permitted by applicable law,
each Parties’ liability under the Agreement, for
whatever cause, whether in contract or in tort, or
otherwise, will be limited to general/direct money
damages and shall not exceed the Remuneration
paid to Supply Partner in the last 3 (three) months,
except in case of breach of obligations specified in
Chapter 4 and Chapter 8 section 2 of these Terms,
in case of which the Supply Partner shall be liable
for all the damages and profit loss of RTB House.

The Supply Partner shall defend, indemnify, and
hold RTB House harmless from and against any
third-party claims, proceedings, assertions, direct
and indirect damages, liability, cost and expenses
(i.e. court costs and legal fees), incurred as a result
of any breach of the Chapter 5 section 2, Chapter
8 section 2 and Chapter 11 section 4 or of any
claim which if true would be a breach of that
Chapter.

Chapter 7 — Payments

All Remuneration shall be paid to Supply Partner
by RTB House on the basis of the invoice to be
issued within 7 (seven) days from the end of the
calendar month in which the RTB House Ads from
which such Remuneration was generated were
displayed on the Inventory. The Remuneration
shall be paid by RTB House within 45 (forty five)
days from the receipt of properly issued invoice.
In the event the Agreement is terminated by
either Party (except for termination due to Supply
Partner’s breach), RTB House shall pay the Supply
Partner all accrued Remuneration due to the
Supply Partner for the Services provided prior to
such termination. Payment shall be made on the
basis of an invoice being issued within 7 (seven)
days from termination of the Agreement with a 45
(forty five) day payment deadline and shall
include all the remaining Remuneration due to the
Supply Partner.

Aby nedochazelo k pochybnostem, Zadna z téchto
Podminek nevylucuje ani neomezuje odpovédnost
jedné Strany za podvod, hrubou nedbalost, smrt nebo
zranéni nebo jinou zaleZitost, pokud by takové
vylouéeni nebo omezeni bylo protipravni.

S vyjimkou odskodnéni v oddilu 6 nize bude, v
maximalni mozné mire povolené platnymi pravnimi
predpisy, odpovédnost kazdého Smluvniho partnera
z jakéhokoli ddvodu, at jiz ve smlouvé, v
obcanskopravnim deliktu nebo jinak, omezena na
vseobecné/pfimé penéini Skody a neprekrodi
odmeénu vyplacenou Dodavatelskému Partnerovi za
posledni 3 (tFi) mésice s vyjimkou poruseni povinnosti
uvedenych v kapitole 4 a kapitole 8 oddil 2 téchto
Podminek, v jejichZ pripadé odpovida Dodavatelsky
Partner za veskeré Skody a ztraty zisku spolecnosti
RTB House.

Dodavatelsky Partner musi chranit, odSkodnit a
udrzovat spolec¢nost RTB House mimo vici a proti
jakymkoli narokdm, fizenim, tvrzenim, pfimym a
neprimym S$kodam, odpovédnostem, nakladim a
vydajdm (tj. soudnim vydajim a pravnim poplatkiim)
vzniklym v dlsledku jakéhokoli poruseni kapitoly 5
oddilu 2, kapitoly 8 oddilu 2 a kapitoly 11 oddilu 4
nebo jakéhokoli ndroku, ktery by nastal v pfipadé
poruseni této kapitoly.

Kapitola 7 - Platby

Veskeré odmény budou vyplaceny Dodavatelskému
Partnerovi spole¢nosti RTB House na zakladé faktury,
ktera bude vydana do 7 (sedmi) dni od konce
kalendarniho mésice, ve kterém byly v Inventari
zobrazeny RTB House Ads, z nichz byla tato odména
vytvofena. Odménu hradi spole¢nost RTB House do
45 (ctyricet) dnl od obdrieni radné vystavené
faktury.

V ptipadé, Ze Dohoda bude ukoncena Smluvni
Stranou (s vyjimkou ukonceni z dlvodu poruseni
Dodavatelského Partnera ), spolecnost RTB House
zaplati Dodavatelskému Partnerovi veskeré casové
rozvrzené  odmény  splatné  Dodavatelskému
Partnerovi za poskytnuté Sluzby pred timto
ukoncenim. Platba bude provedena na zakladé
vystavené faktury do 7 (sedmi) dnd od ukonceni
smlouvy, a to s terminem splatnosti 45 (CtyFicet pét)
dni a bude zahrnovat veskeré zbyvajici odmény
splatné Dodavatelskému Partnerovi.




RTBHOUSE —

The Supply Partner is exclusively responsible for
providing and maintaining accurate address and
other contact information as well as payment
information to RTB House.

RTB House shall not be liable for any payment of

the Remuneration which, in its sole

determination, are calculated on the basis of or in
connection with:

a) invalid clicks on RTB House Ads generated
by any person, bot, automated program or
similar device, including without limitation
through any clicks:

i. originating from Supply Partner’s IP
address(es) or computer(s) under its
control;

ii. solicited by payment of money or other
consideration, false representation, or
request for end users of any of the
Inventory to click on RTB House Ads;

b) RTB House Ads delivered to any such end
users whose browsers have JavaScript or
cookies or device ID disabled;

c) clicks related to any promotion offered by
RTB House to boost Advertiser participation
for which Supply Partner provided written
approval in advance;

d) clicks co-mingled with a significant number
of invalid clicks described in point a) above;

e) as a result of any breach of the Agreement
by Supply Partner.

RTB House is entitled to withhold anticipated or

actual payments of the Remuneration to Supply

Partner due to any of the foregoing, pending RTB

House’s reasonable investigation of any of the

foregoing, or to the extent that an Advertiser

whose RTB House Ads are displayed in connection
with the Inventory defaults on payment for such

RTB House Ads to RTB House.

Supply Partner undertakes to pay all applicable
taxes and charges imposed by any government
entity in connection with Supply Partner’s use of
the Service, including without limitation taxes and
charges related to Supply Partner’s receipt of the
Remuneration.

In case the Supply Partner is a tax resident of a
country different than RTB House Company

Dodavatel je vyhradné odpovédny za poskytovani a
udrzovani presnych adres a dalSich kontaktnich
informaci, jakoZ i platebnich informaci spolecnosti
RTB House.

Spolecnost RTB House nenese Zadnou odpovédnost
za platbu odmény, ktera je podle vlastniho urceni,
vypoctena na zakladé nebo v souvislosti s:

a) neplatnymi kliknutim na RTB House Ads
vytvofenymi  jakoukoli osobou, robotem,
automatizovanym programem nebo podobnym
zafizenim, mimo jiné véetné jakychkoli kliknuti:

i. pochazejicich z IP adresy (adres)
Dodavatelského Partnera nebo pocitace
(pocitacl) pod jeho kontrolou;

ii. vyzadanou platbou penéz nebo jiného
protiplnéni, faleSnym zastoupenim nebo
Zadosti koncovych uZivateld kteréhokoli
Inventare k tomu, aby klikli na reklamy
RTB House Ads;

b) RTB House Ads poskytovanymi koncovym
uzivatellm, jejichz prohlizece maji JavaScript
nebo cookies nebo ID zafizeni vypnuto;

c) kliknutimi tykajicimi se jakékoli propagace
nabizené spolecnosti RTB House ke zvySeni Gcasti
inzerentl, pro kterou Dodavatelsky Partner
predem poskytl pisemny souhlas;

d) kliknutimi spojenymi s vyznamnym poctem
neplatnych kliknuti popsanych v bodé a) vyse;

e) v dusledku jakéhokoli poruseni smlouvy
Dodavatelskym Partnerem.

Spolecnost RTB House je opravnéna odmitnout

oCekdvané nebo skutecné platby odména

Dodavatelského Partnerovi kvili nékterému z vyse

uvedenych, aZz do doby, nez RTB House pfiméfené

prosSetfi nékterou z vyse uvedenych skutecnosti nebo
do té miry, Ze inzerent, jehoZz RTB House Ads jsou
zobrazeny v souvislosti s vychozim nastavenim

Inventafe na platbu za takové RTB House Ads

spolec¢nosti RTB House.

Dodavatelsky Partner se zavazuje uhradit vSechny

pfislusné dané a poplatky uloZzené jakymkoli vladnim

subjektem v souvislosti s vyuzivanim Sluzby

Dodavatelskym Partnerem, v€etné, mimo jiné, dani a

poplatkll  souvisejicich s  pfijetim  odmény

Dodavatelskym Partnerem.

V pfipadé, Ze Dodavatelsky Partner je danovym

rezidentem jiné zemé nez RTB House Company
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indicated in the Country Division Schedule
applicable for specific Supply Partner, the Supply
Partner shall deliver RTB House the original of
certificate of tax residency at the beginning of
each year of the Parties’ cooperation. The first
certificate shall be delivered within 30 (thirty)
days from the Effective Date, as indicated in the
Insertion Order.

In case of non-provision of the abovementioned
certificate, all applicable taxes and/or other
applicable charges shall be withheld by RTB
House.

Chapter 8 - Intellectual property

RTB House shall remain the sole owner of all
intellectual property rights to the RTB
House Technology and RTB House Data.

All RTB House Data can be used to process
Services and for Supply Partner’s reporting
purposes, but shall not be used for any other
Supply Partner’s commercial activities where RTB
House is not a co-participant.

Supply Partner shall remain the sole owner of all
intellectual property rights and to the Supply
Partner Data. The Supply Partner hereby
authorizes RTB House:

a) to collect, use, analyse and process the
Supply Partner Data for the purpose of
improving the RTB House Technology and
the services provided for its clients; and

b) to disclose Supply Partner Data if required
by applicable laws.

The Supply Partner authorises RTB House to
disclose to its clients, as a part of RTB House’s
marketing activity, the fact that the Supply Partner
makes available its Inventory to RTB House
Technology. Strictly within the limits of the
abovementioned marketing purposes the Supply
Partner hereby grants RTB House a world-wide,
royalty-free license to reproduce and display the
images of the Inventory and trademarks
representing the Inventory.

Chapter 9 — Privacy

Each Party agrees to comply with all applicable
data protection and privacy laws, rules,

uvedenou v Planu Rozdéleni Zemi platném pro
konkrétni Dodavatelské partnery, Dodavatelsky
Partner dodd spolec¢nosti RTB House original
osvédceni o danové rezidence na pocatku kazdého
roku spoluprace Stran. Prvni osvédCeni musi byt
doruceno do 30 (tficeti) dn(l od data ucinnosti, jak je
uvedeno v objedndvce inzerce.

V pripadé neposkytnuti vyse uvedeného osvédceni
zadrZi spole¢nost RTB House vsechny pfislusné dané
a/nebo jiné platné poplatky.

Kapitola 8 - Dusevni vlastnictvi

RTB House zlstane jedinym vlastnikem veskerych
prav dusevniho vlastnictvi k RTB House Technology a
RTB House Data.
Vegkeré Udaje spolec¢nosti RTB House mohou byt
pouzity ke zpracovani Sluzeb a pro ucely vykaznictvi
Dodavatelského Partnera , ale nesméji byt pouzity
pro jiné obchodni aktivity Dodavatelského Partnera,
u kterych RTB House neni spolutcastnikem.
Dodavatelsky Partner zlstava vyhradnim vlastnikem
veskerych prav dusevniho vlastnictvi u Udajl
Dodavatelského Partnera. Dodavatelsky Partner
timto opravnuje spole¢nost RTB House:
a) shromazdovat, pouZivat, analyzovat a

zpracovavat Udaje Dodavatelského Partnera

za Ucelem zlepseni technologie RTB House a

Sluzeb poskytovanych zakazniklim; a

b) zvefejiiovat Udaje Dodavatelského Partnera,

pokud to vyZaduji platné zakony.
Dodavatelsky Partner opraviiuje spole¢nost RTB
House sdélit svym klientdm v ramci marketingové
¢innosti spolecnosti RTB House fakt, Ze Dodavatelsky
Partner zpfistupnuje svlj Inventaf spolec¢nosti RTB
House Technology. Striktné v rdmci vySe uvedenych
marketingovych cilli Dodavatelsky Partner timto
udéluje spole¢nosti RTB House celosvétovou
bezplatnou licenci pro reprodukci a zobrazeni
obrazkd  Inventdfe a  ochrannych  znamek
predstavujicich Inventafr.

Kapitola 9 — Soukromi

Kazdd Smluvni Strana souhlasi s tim, Ze bude
dodrZovat vSechny platné zakony, pravidla, predpisy
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regulations, and industry codes of conduct as each
of the foregoing may change from time to time
(“Privacy & Data Protection Laws”).

Each Party agrees to post on its respective website
a privacy policy, which shall comply with the
Privacy & Data Protection Laws. The Supply
Partner shall include on its Inventory on which
data is collected by RTB House pursuant to these
Terms, an easily accessible privacy policy about
eventual use, storage, treatment and protection
of their personal data, and that informs its users
that third party cookies or other tracking
technologies are placed on such Inventory,
specifying the purpose of these technologies as
well as the type of data collected on such
Inventory and the measures that users may take
to avoid data collection.

Where required by the Privacy & Data Protection
Laws the Supply Partner shall in particular (but
without limitation):

a) obtain an unambiguous consent of an
Inventory visitor for processing of his/her
personal data;

b) inform the Inventory visitor about the type
of personal data collected at the Inventory
as well as the purposes for the collection,
use or processing of such personal data,

c) disclose to the Inventory visitor the identity
of all the data controllers;

d) provide any other information that may be
required by the Privacy & Data Protection
Laws.

If required by the Privacy & Data Protection Laws
the Parties shall enter into separate data
processing agreement, which shall
comprehensively regulate mutual rights and
obligations of the Parties related to collecting and
processing of personal data in connection with
performance of the Agreement.

Chapter 10 - Term and Termination

. The Agreement between the Supply Partner and
RTB House shall be concluded for an indefinite
term, as of the Effective date indicated in the
Insertion Order and shall continue until the

a kodexy chovani v oblasti ochrany osobnich udaj(,
jelikoz se obcas ty vySe uvedené mohou zmeénit
("Zakony na Ochranu Soukromi a Osobnich Udaja").
Kazda Smluvni Strana souhlasi s tim, Ze na svych
internetovych strankach uverejni Zasady na Ochranu
Soukromi a Osobnich Udaj(, které budou v souladu
se zadkony o ochrané soukromi a osobnich udaja.
Dodavatelsky Partner uvede v Inventati informace o
tom, které Udaje shromaZduje spoleénost RTB House
v souladu s témito Podminkami, snadno pfistupnou
politiku ochrany osobnich tdajl ohledné pripadného
pouziti, ukladani, zpracovani a ochrany jejich
osobnich Udaji a informuje uZivatele o tom, Ze
cookies tfetich Stran nebo dalsi sledovaci technologie
jsou umistény v tomto Inventari, a soucasné
specifikuje ucel téchto technologii, jakoz i typ
shromazdovanych Udaji v tomto Inventadfi a
opatfeni, kterd mohou uZivatelé pfijmout, aby
zabranili shromazdovani udaja.

Pokud Zakony na Ochranu Soukromi a Osobnich
Udajd poZaduji, Dodavatelsky Partner bude zejména
(ale bez omezeni):

a) ziskavat jednoznacny souhlas navstévnika
Inventafe za Ucelem zpracovani jeho
osobnich Udaju;

b) informovat navstévnika Inventare o typu
osobnich udajd shromazdénych v Inventafi a
také o ucelu shromazdovani, pouzivani nebo
zpracovani téchto osobnich udaji;

c) zpfistupnovat  navstévnikim  Inventare
totoznost vSech spravcl udaju;

d) poskytovat jakékoli dalsi informace, které
mohou byt vyZadovany Zakony na Ochranu
Soukromi{ a Osobnich Udaj(.

Pokud to Zakony na Ochranu Soukromi a Osobnich
Udajdi  vyZaduji, uzavfou Strany dohodu o
samostatném  zpracovani Udajd, kterd bude
komplexné upravovat vzajemna prava a povinnosti
Smluvnich Stran tykajici se shromazidovani a
zpracovani osobnich Udaji v souvislosti s plnénim
Dohody.

Kapitola 10 - Doba trvani a ukonceni
Dohoda mezi Dodavatelskym Partnerem a

spole¢nosti RTB House bude uzaviena na dobu
neurcitou k datu ucinnosti uvedenému v objedndvce
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termination in accordance with the further

provisions.

2. Each Party has a right to terminate the Agreement
without reasons and at any time, subject to a 30
(thirty) days’ notice period, by sending to the
other Party their statement, in written form,
under the pain of nullity.

3. The Parties shall have the right to terminate the
Agreement with immediate effect:

a) if any of them violates the provisions of the
Agreement or generally applicable laws.
Should this be the case, the Party terminating
the Agreement shall send to the Party in
breach either electronically, at the e-mail
address indicated by the latter, or by mail
(registered mail with acknowledgment of
receipt) the call to stop the breach within 3
(three) working days since the delivery of
such notice. After this period has elapsed
without effect, the Party shall have the right
to terminate the Agreement with immediate
effect,

b) in case of the occurrence of Force Majeure
event that has continued for a minimum
period of 1 (one) month,

c) the other Party passes a resolution for
winding up (other than for the purpose of
solvent amalgamation or reconstruction), or
a court of competent jurisdiction makes an
order to that effect, ceases to carry on its
business or substantially the whole of its
business, is declared insolvent, or convenes a
meeting of or makes or proposes to make any
arrangement or composition with its
creditors; or a liquidator, receiver,
administrative receiver, manager, trustee or
similar officer is appointed over any of its
assets.

Chapter 11 - Confidentiality

1. The Parties undertake mutually to consider as
confidential and not to disclose to any third party
without the written explicit consent of the other
Party, any information received from the other
Party, and including but not limited to technical,
technological, organizational nature or other

inzerce a bude pokracovat az do ukonceni v souladu s
dalSimi ustanovenimi.

Kazda Smluvni Strana ma pravo vypovédét dohodu
bez divodu a kdykoli, s vypovédni Ih(tou 30 (tFiceti)
dni, tim, Ze pisemné zasle své prohlaseni druhé
Strané pod hrozbou neplatnosti.

Smluvni Strany maji prdvo s okamzitou platnosti

ukoncit tuto dohodu:

a) pokud nékterd z nich porusuje ustanoveni
Dohody nebo obecné platnych zakonlG. V
takovém pripadé Strana, kterd ukonci dohodu,
zaSle Strané, ktera porusila ustanoveni, bud
elektronicky na uvedenou e-mailovou adresu
nebo postou (doporucenou postou s potvrzenim
o prijeti) vyzvu k zastaveni poruseni do 3 (tfi)
pracovnich dni od dorucéeni takového oznameni.
Po uplynuti této lhaty bez efektu, ma Smluvni
Strana pravo k ukonceni Dohody s okamzitou
ucinnosti,

b) v pfipadé vyskytu udalosti Vyssi Moci, kterd trvala
minimalné po dobu 1 (jednoho) mésice,

¢) druha Smluvni Strana pfijme usneseni o likvidaci
(jiné nez za ucelem slouceni nebo rekonstrukce)
nebo soud pfislusné jurisdikce rozhodne v tomto
smyslu, pfestane vykondvat svou ¢innost nebo v
podstaté celou svou cinnost, je prohlasena
platebni neschopnost, nebo svolava schlzku se
svymi véfiteli nebo uzavirda nebo navrhuje
uzavreni jakéhokoli usporadani nebo
insolvencniho tizeni; nebo likvidator, pfijemce,
konkurzni spravce, vedouci, véfitel nebo
obdobny uUrednik je jmenovan jako dohled nad
nékterym ze svého majetku.

Kapitola 11 — DGvérnost

1. Smluvni Strany se zavazuji vzajemné povazovat jako

dlvérné a neposkytovat zadné treti Strané bez
pisemného vyslovného souhlasu druhé Strany
jakékoli informace obdrzené od druhé Strany a
zahrnujici mimo jiné technickou, technologickou,
organizacni povahu nebo jiné informace s obchodni
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information with business value, any information
that a reasonable person familiar with online
advertising and Internet use shall consider
proprietary and confidential, provided by each of
the Party in every form and concerning their
mutual cooperation, including analyses, studies,
summaries or any other files executed by one of
the Parties, and also those based on information
provided by the other Party and including or
reflecting such information (hereafter
“Confidential Information”).

2. Shall not be considered as Confidential
Information, information which:

a) isin public domain before the conclusion of
the Agreement or will become publicly
available after its conclusion without the
fault of any of the Parties, their
staff/collaborators and advisors;

b) is or will become available to the Parties
from a source which is not the other Party,
provided that the entity/individual
disclosing such information is not bound
with one of the Parties by the obligations
under confidentiality clause or agreement;

¢) was held by the Party before the conclusion
of the Agreement, provided that the
entity/individual disclosing such
information was not bound with one of the
Parties by the obligations under
confidentiality clause or agreement;

d) has been acquired independently from the
other Party, as a result of works executed by
the Party or their advisors to which
Confidential Information has not been
disclosed.

3. Each Party may disclose Confidential Information
received from the other Party to their advisors,
staff, managers or to providers of services to the
Parties based on the contract of mandate or on
another legal title, provided that such disclosure is
made solely and exclusively for the purpose of the
Services and that such individuals have signed the
obligation of confidentiality with at least the same
scope as the one defined herein.

4. The Parties agree not to use Confidential
Information to the detriment of the other Party or
to use it in any other way not connected with their
mutual cooperation. Any Party’s failure to keep

hodnotou, jakékoli informace, které by rozumna
osoba, kterda je obezndamena s on-line inzerci a
pouzZivanim internetu, povaZovala za chranéna a
dlvérna, poskytnuta kazdou ze Stran v kazdé formé a
tykajici se jejich vzajemné spoluprace, véetné analyz,
studii, shrnuti nebo jinych soubor(i provedenych
jednou ze Smluvnich Stran, jakoz i ty, které vychazeji
z informaci poskytnutych druhou Smluvni Stranou a
které obsahuji nebo odrazeji tyto informace (dale jen
"Davérné Informace").

Za Duvérné Informace nebudou povaZovany ty, které:

a) jsou verejné pfistupné pred uzavienim
Dohody nebo budou verejné dostupné po
jejim uzavreni bez viny kterékoli ze Smluvnich
Stran, jejich zaméstnancl/spolupracovnik( a
poradc(;

b) jsou nebo budou k dispozici Smluvnim
Stranam ze zdroje, ktery neni druhou Smluvni
Stranou, protoZe subjekt/osoba, kterd tyto
informace zverejni, neni vazana se Smluvni
Stranou povinnostmi vyplyvajicimi z dolozky
o micenlivosti nebo Dohody;

c) byly drZzeny Smluvni Stranou pred uzavienim
Dohody, protoze subjekt/osoba zvefejriujici
tyto informace nebyla vazana ke Smluvni
Strané povinnostmi v rdmci dolozky o
mlcenlivosti nebo Dohody;

d) byly ziskdny nezavisle na druhé Smluvni
Strané jako wvysledek prace provedené
Smluvni Stranou ¢i jejimi poradci, jimiz
Davérné Informace nebyly odhaleny.

Kazda Smluvni Strana mu(ze poskytnout Dlvérné
Informace obdrzené od jiné Smluvni Strany svym
poradciim, personalu, manazerim nebo
poskytovateldm Sluzeb Smluvnim Strandm na
zakladé mandatni smlouvy i z jiného pravniho titulu,
za predpokladu, Ze takové zverejnéni je provedeno
vyhradné pro ucely Sluzeb a Ze tito jednotlivci
podepsali povinnost zachovat mlc¢enlivosti alespon ve
stejném rozsahu, jaky je definovan zde.

Smluvni Strany se zavazuji, Ze nebudou vyuZivat
Davérné Informace na ukor druhé Smluvni Strany

.....

s jejich vzajemnou spolupraci. Kazda Smluvni Strana,
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secret the disclosed Confidential Information, by
its disclosure, transfer or use shall be considered
as an act of unfair competition and shall result in
such Party’s unlimited liability.

5. The confidentiality obligation shall not cover
Confidential Information which needs to be
disclosed, whether in whole or in part, based on
applicable laws, judgment or decision issued by
the competent court or by another judiciary or
administrative body or by another authorized
body whose jurisdiction covers the Party
requested to disclose such Confidential
Information. In such case the disclosing Party shall
notify the receiving Party about such requirement
in writing prior to such disclosure to allow the
receiving Party to take up the defence against such
requirement, unless such notification will be in
contrary to the provisions of law.

6. The confidentiality obligation and the
confidentiality protection, as set forth herein, shall
be applicable regardless of whether Confidential
Information has been provided orally, in writing or
in another form or substance, and whether such
Confidential Information was actually designated
as “confidential”, “proprietary” or “secret” or in
another way or whether it was not specifically
designated at all.

7. The Parties agree that cooperation between
Parties shall not be treated as confidential.

8. The confidentiality obligation referred to in this
point shall be binding for the Parties both during
the provision of Services and for the period of 3
(three) years after their execution, the refusal to
execute them or their cancellation.

Chapter 12 — Assignment

The Supply Partner is not authorized to assign their rights
and obligations under the Agreement, whether in whole
or in part, without the previous written consent of the RTB
House.

Chapter 13 - Severance

Should any of the provisions hereof be legally considered
as invalid or unenforceable, this will be without impact on
the validity or enforceability of their remaining provisions.
The invalid/unenforceable provision shall be replaced by

kterd nedodrzuje tajemstvi zverejnénych davérnych
informaci, zvefejnénim, pfevodem nebo pouzivanim,
se povazuje za nekalou soutéZ a ma za nasledek
neomezenou odpovédnost této Strany.

Povinnost zachovdvat mlcenlivost se nevztahuje na
Davérné Informace, které museji byt zcela nebo z
Casti zvefejnény na zdakladé platnych zakond,
rozhodnuti nebo rozsudku vydaného pfislusnym
soudem nebo jinym soudnim ¢i spravnim organem
nebo jinym opravnénym subjektem, jehoZ pravomoc
se vztahuje na Smluvni Stranu poZadanou o
zverejnéni takové Dlvérné Informace. V takovém
pfipadé sdélujici Smluvni Strana pisemné informuje
pfijimajici Stranu o tomto pozadavku pred takovym
zverejnénim, aby umoznila pfijimajici Strané pfijmout
opatfeni proti tomuto poZadavku, pokud toto
oznameni nebude v rozporu s ustanovenimi zakona.

Povinnosti zachovat divérnost a chranit ji, jak je zde
uvedeno, je platnd nehledé na fakt, zda byly Davérné
Informace poskytnuty Ustné, pisemné nebo v jiné
podobé nebo na to, zda byly tyto Dlvérné Informace
skutecné oznaceny jako "dOvérné", "chranéné",
"tajné" nebo jinym zplsobem, nebo zda vibec byly
vyslovné oznaceny.

Smluvni Strany se dohodly, Ze spoluprdce mezi
Stranami nebude povaZovana za dlivérnou.
Povinnost zachovavat mlcenlivost uvedend v tomto
bodé je zavazna pro Strany jak pti poskytovani Sluzeb,
tak po dobu 3 (tfi) let po jejich vykonani, odmitnuti
jejich vykonani nebo zruseni.

Kapitola 12 — Pfidéleni

Dodavatelsky Partner neni opravnén pridélovat jejich prava a
povinnosti vyplyvajici z Dohody, zcela nebo z casti, bez
predchozi pisemné shody spole¢nosti RTB House.

Kapitola 13 — Rozluka

Pokud bude nékteré z ustanoveni tohoto dokumentu
povazovano za neplatné nebo nevymahatelné, nebude to mit
vliv na platnost nebo vymahatelnost zbyvajicich ustanoveni.
Neplatna/nevymahatelna ustanoveni budou nahrazena jinym
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another provision with the purpose equivalent or possibly
the closest to the purpose of the invalid/unenforceable
provision.

Chapter 14 - Final Provisions

1. RTB House shall reserve themselves the right to
unilaterally modify these Terms, at any time. RTB
House will inform Supply Partner about the
changes 7 days before their effective date. Such
modification shall be applicable starting from the
publication of the new version of this Agreement
on the RTB House website, at the address:
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-
service-agreement unless, within those 7 days, the
Supply Partner inform RTB House about non-
consent for changes and submits a notice on
termination of the Agreement.

2.  Any changes to these Terms between the specific
Parties can be done only in the written form,
executed by the authorized legal representative of
each Party.

3.  Whenever in the Terms is indicated written form,
the Parties acknowledges and agree that
electronic format and e-mail are treated as
written form.

4. The Agreement constitutes the complete and
entire agreement between the Parties and shall
supersede any and all other prior commitments,
understandings, agreements, whether in written
or oral.

5. Headings used in these Terms shall not affect its
construction or interpretation.

6. No one other than the Parties to the Agreement
and RTB House Company shall have any right to
enforce any of its provisions, unless agreed
otherwise.

7. No failure or delay by either Party to exercise any
right or remedy provided under these Terms or by
law shall constitute a waiver of that or any other
right or remedy, nor shall it prevent or restrict the
further exercise of that or any other right or
remedy. No single or partial exercise of such right
or remedy shall prevent or restrict the further
exercise of that or any other right or remedy.

ustanovenim, jehoZ ucel bude rovnocenny nebo pfipadné
blizky ucelu neplatného/nevymahatelného ustanoveni.

Kapitola 14 - Zavérecna ustanoveni

RTB House si vyhrazuje pravo kdykoli jednoStranné
zménit tyto Podminky. RTB House bude informovat
Dodavatelského Partnera o zménach 7 dni pred
datem uacinnosti. Takovato zména bude platna od
zvetejnéni nové verze téchto Podminek na webovych
strankach RTB House na adrese:
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-
agreement, pokud béhem téchto 7 dnl Dodavatelsky
Partner nebude informovat spolec¢nost RTB House o
nesouhlasu se zménami a predloZzi oznameni o
ukonéeni Dohody.

Jakékoli  zmény  Smluvnich Podminek mezi
jednotlivymi  Smluvnimi Stranami mohou byt
provedeny pouze v pisemné podobé, vykonané
opravnénym pravnim zdstupcem kazdé Strany.
Kdykoli je v téchto Podminkdch uvedena pisemna
forma, Strany uznavaji a souhlasi s tim, Ze
elektronicky format a e-mail se povazuji za pisemnou
formu.

Dohoda predstavuje Uplnou a bezvyhradnou dohodu
mezi Stranami a nahrazuje jakékoli a vSechny ostatni
predchozi zavazky, porozuméni, Dohody, at uz
pisemné nebo Ustné.

Nadpisy pouzité v téchto Podminkach nemaji vliv na
jejich konstrukci nebo interpretaci.

Nikdo jiny neZ Strany Dohody a spole¢nost RTB House
Company nebude mit pravo uplatnit jakakoli z jejich
ustanoveni, pokud nebude dohodnuto jinak.

Zadna poruseni nebo zpozdéni kterékoli ze Stran pfi
uplatnéni jakéhokoli prdva nebo napravného
prostfedku poskytovaného podle téchto Podminek
nebo ze zdkona nepredstavuje vzdani se tohoto nebo
jakéhokoli jiného prava nebo napravného prostiedku
ani nebrani dalsSimu vykonu tohoto nebo jakéhokoli
jiného prava nebo napravného prostfedku. Zadné
jednotné nebo caste¢né vykonani takového préava
nebo napravného prostfedku nebrani nebo neomezi
dalsi vykonani tohoto nebo jakéhokoli jiného prava
nebo napravného prostredku.
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10.

11.

12.

Any matters not covered by the Agreement shall
be governed by generally applicable Polish laws,
unless indicated otherwise in the Country Division
Schedule.

The Parties undertake to all best endeavours to
settle amicably any disputes arising in the course
of their mutual cooperation in connection with the
Agreement. Should they fail to reach an amicable
agreement within 15 (fifteen) days of the receipt
by any Party of a written notice in respect of any
dispute, such disputes shall be materially settled
by the common court situated in Warsaw, Poland,
unless indicated otherwise in the Country Division
Schedule.

These Terms have been made in English or
bilingual in English and language of RTB House
Company. They can be translated into other
languages, and should any discrepancies arise
between the English version and another language
version, the English version of the Agreement shall
prevail unless otherwise indicated in the Country
Division Schedule.

By signing the Insertion Order the Supply Partner
confirms that he has familiarized himself with
these Terms and irrevocably accepts its provisions.
Nothing in the Terms creates any agency, joint
venture, partnership, or other form of joint
enterprise, employment, or fiduciary relationship
between the Parties. Supply Partner is an
independent contractor pursuant to the Terms.

8.

10.

11.

12.

tato Dohoda
obecné platnymi

Veskeré zdleZitosti, na néi se
ridi

pravnimi predpisy, neni-li v Planu Rozdéleni Zemi

nevztahuje, se polskymi
uvedeno jinak.

Strany se zavazuji, Ze budou co nejlépe usilovat o
smirné urovnani pfipadnych sporl vznikajicich v
pribéhu vzajemné spoluprdace v souvislosti s
Dohodou. Pokud nedojde k dosaZzeni smirné Dohody
do 15

oznameni jakékoli Strany o jakémkoli sporu, budou

(patnacti) dnl od obdrzeni pisemného

tyto spory hmotné vyreSeny spole¢nym soudem ve
Varsaveé v Polsku, pokud neni uvedeno jinak v Planu
Rozdéleni Zemi.

Tyto Podminky byly vyhotoveny v angli¢tiné nebo
dvojjazycné v anglictiné a v jazyce spolecnosti RTB
House Company. Mohou byt preloZzeny do jinych
jazyklli a v pripadé, Ze mezi anglickou a jinou
jazykovou verzi vzniknou nesrovnalosti, bude mit
pfednost anglické znéni Dohody, neni-li v Planu
Rozdéleni Zemi uvedeno jinak.

Podpisem objedndvky inzerce Dodavatelsky Partner

potvrzuje, Ze se seznamil s Podminkami a
neodvolatelné ptijal jejich ustanoveni.

Nic ve smluvnich podminkach nevytvafri Zadnou
agenturu, spolecny podnik, partnerstvi nebo jinou
formu spole¢ného podniku, zaméstnani nebo
fiduciarni vztah mezi stranami. Dodavatel je nezavisly

dodavatel podle podminek.
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APPENDIX 1

DODATEK 1

COUNTRY DIVISION SCHEDULE PLAN ROZDELENIi ZEMi

Supply Partner is concluding the Agreement with an RTB | Dodavatelsky Partner uzavird Smlouvu se spolecnosti RTB
House Company indicated in the Insertion Order and shall | House Company uvedenou v Objednavce Inzerce a vztahuji se
be subject to the rules specified below in the table for this | na néj pravidla pro tuto konkrétni RTB House Company
particular RTB House Company.

uvedena v tabulce nize.

RTB House Brazil Servicios de Tecnologia em Internet LTDA.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Brazilian law/ Brazilské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Court in S30 Paulo/ Soud v Sao Paulu

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

Portuguese/ Portugalstina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecné nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

a) Chapter 6 point 1: to the maximum extent permitted by
applicable law, the parties are only liable for the direct damages,
proven and exclusively caused by them, even if they are specifically
directed at the possibility of indirect, reflexive, consequential,
incidental, special, punitive or exemplary damages, be they of a
purely contractual nature or not. The limitations of liability foreseen
in this clause do not apply in the event of violation of the provisions
of Chapter 4 by the Supplying Partner.

b) Chapter 8 point 3 letter b): to disclose Supply Partner Data if
required by applicable laws./

a) Kapitola 6, bod 1: v maximalni moZné mire povolené platnymi
pravnimi predpisy jsou Strany odpovédné za primé skody, prokazané
a vyluéné zplsobené témito subjekty, a to i v pripadé, Ze jsou
vyslovné zaméreny na moznost nepfimych, reflexnich, naslednych,
vedlejsich, zvlastnich, represivnich nebo exemplarnich skod, at jiz
Cisté Smluvni povahy nebo ne. Omezeni odpovédnosti stanovené v
této doloZce se nevztahuje na poruseni ustanoveni kapitoly 4
Dodavatelskym Partnerem.

b) Kapitola 8 bod 3 pism. b): zvefejnit Udaje Dodavatelského
Partnera, pokud to vyZaduji platné zakony.

RTB House Pte. Ltd.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Singapore law/ Singapurské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Courts of the Republic of Singapore / Soudy Singapurské republiky

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

English/ Angli¢tina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecné nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:
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RTB House Limited Liability Company

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Russian law/ Ruské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Arbitration Court in Moscow / Arbitrazni soud v Moskvé

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

Russian/ Rustina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecné nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

RTB House Reklam Teknolojileri Anonim Sirketi

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Turkish law/ Turecké pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Istanbul Courts and Execution Officers / Istanbulské soudy a vykonni
Urednici

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

Turkish/ Tureétina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecné nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

RTB House S.A.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Polish law/ Polské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Court in Warsaw / Soud ve Varsavé

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

English/Angli¢tina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecné nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

RTB House Poland Sp. z o.0.

the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Law governing

Polish law/ Polské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Court in Warsaw / Soud ve Varsavé

(prevailing):/ Jazyk

(ptevazujici):

Language

English/Angli¢tina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
zvlastni

Dodatecné nebo
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ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

RTB House, Inc.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

The laws of the United States and the State of Delaware, without
regard to such state’s conflict of laws principles./ Zakony Spojenych
statl a statu Delaware, bez ohledu na zasady konfliktu zakonu
tohoto statu.

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Courts of Delaware/ Soudy v Delawaru

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

English/ Angli¢tina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecné nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

The following shall be added as a new Chapter 5, Section 2(m):

(m) it will act in full compliance with all Federal Trade Commission
guidelines and other applicable laws, rules and regulations
(including, the Truth in Advertising regulations, Children’s Online
Privacy Protection Act, and/or the CAN-SPAM Act), with respect to
any services provided hereunder or the collection, use, and sharing
of information gathered from users./

Jako nova Kapitola 5 oddil 2 pism. m) se dopliiuje toto:

m) bude jednat v plném souladu se vSemi pokyny Federalni
obchodni komise a dal$imi platnymi zakony, pravidly a pfedpisy
(v€etné Pravidel pravdivosti reklamy, zakona o ochrané osobnich
udajd nezletilych online (COPPA) a / nebo zdkona CAN-SPAM),

s ohledem na jakékoliv sluzby poskytované podle této Smlouvy nebo
na shromazdovani, pouzivani a sdileni informaci shromazdénych od
uZivateld.

RTB House Ltd.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici podminky:

Law of England and Wales/ Pravo Anglie a Walesu

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Court in London/ Soud v Londyné

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

English/ Angli¢tina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecna nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
podminky:

Chapter 10 point 2: Each Party has a right to terminate the
Agreement without reasons and at any time, subject to a 30 (thirty)
days’ notice period, by sending to the other Party their statement, in
written form, otherwise being null and void./ Kapitola 10, bod 2:
Kazda Smluvni Strana ma pravo vypovédét dohodu bez divod( a
kdykoli, s vypovédni IhGtou 30 (tFiceti) dni, zaslanim pisemného
prohladseni druhé Strané, jinak bude neplatna.

RTB House LATAM Ltd.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici podminky:

Law of England and Wales/ Pravo Anglie a Walesu

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Court in London/ Soud v Londyné

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

English/ Angli¢tina
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Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecna nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
podminky:

Chapter 10 point 2: Each Party has a right to terminate the Agreement
without reasons and at any time, subject to a 30 (thirty) days’ notice
period, by sending to the other Party their statement, in written form,
otherwise being null and void./ Kapitola 10, bod 2: Kazda Smluvni
Strana ma prdvo vypovédét dohodu bez dlvodl a kdykoli, s
vypovédni |hitou 30 (tficeti) dni, zaslanim pisemného prohlaseni
druhé Strané, jinak bude neplatna.

RTB House s.r.o.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Czech law/ Ceské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

District Court of Prague 1 in case the relevant dispute is to be
resolved in first instance by District courts of Czech Republic or
Municipal Court of Prague in case the relevant dispute is to be
resolved in first instance by Regional courts of Czech Republic/
Okresni soud v Praze 1 v ptipadé, Ze spor ma byt vyreSen v prvnim
stupni Okresnimi soudy CR nebo Méstskym soudem v Praze v
pfipadé, Ze pfislusny spor ma byt vyfesen v prvnim stupni Krajskymi
soudy Ceské republiky

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

Czech/ Ceétina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecna nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

a) Chapter 4 point 2: The Supply Partner is obliged to comply with
RTB House advertising guidelines as specified in the Appendix 2 to
these Terms, which may be updated from time to time by RTB
House. In case of any changes to the guidelines referred herein, RTB
House shall inform the Supply Partner about the changes within 30
(thirty) days before the effective date of such changes.

b) Chapter 14 point 1: RTB House shall reserve themselves the right
to unilaterally modify these Terms, at any time. RTB House will inform
Supply Partner about the changes 30 days before their effective date
via e-mail. Such modification shall be applicable starting from the
publication of the new version of this Agreement on the RTB House
website, at the address: http://www.rtbhouse.com/supply-partner-
service-agreement unless, within those 30 days, the Supply Partner
inform RTB House about non-consent for changes and submits a
notice on termination of the Agreement./

a) Kapitola 4, bod 2: Dodavatelsky Partner je povinen dodrZovat
pokyny spolecnosti RTB House pro inzerci, jak je uvedeno v Dodatku
2 k témto Podminkam, které mohou byt pribéiné aktualizovany
spole¢nosti RTB House. V pfipadé jakychkoliv zmén zde uvedenych
pokyn( bude spolecnost RTB House informovat Dodavatelského
Partnera o zménach do 30 (tficet) dni pfed datem Ucinnosti téchto
zmén.

b) Kapitola 14, bod 1: RTB House si vyhrazuje pravo kdykoli
jednostranné ménit tyto Podminky. RTB House bude informovat
Dodvatelského Partnera o zménach 30 dni pred datem ucinnosti
prostfednictvim e-mailu. Takova zména bude platnd od zverejnéni
nové verze téchto Podminek na webovych strankach RTB House na
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adrese: http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-
agreement, pokud béhem téchto 30 dnl Dodvatelsky Partner nebude
informovat spoleCnost RTB House o nesouhlasu se zménami a

predloZi oznameni o ukonceni Dohody.

RTB House Nordics AB

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Swedish law/ Svédské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Court in Stockholm/ Soud ve Stockholmu

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

Swedish/ Svédstina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecna nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

RTB House Japan K.K.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Japanese law/ Japonské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Tokyo District Court/ Okresni soud v Tokiu

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

Japanese/ Japonstina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecna nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

Chapter 14 point 1: RTB House shall reserve themselves the right to
unilaterally modify these Terms, at any time. RTB House will inform
Supply Partner about the changes 7 days before their effective date.
Such modification shall be applicable starting from the publication of
the new version of these Terms on the RTB House website, at the

address: http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-

agreement unless, within those 7 days, the Supply Partner may inform
RTB House about non-consent for changes and submit a notice on
termination of the Agreement if such changes are material. If the
Supply Partner did not make such termination notice within the
prescribed period, the Supply Partner shall deem to have consented
to such modification./ Kapitola 14 bod 1: RTB House si vyhrazuje
pravo kdykoli jednostranné ménit tyto Podminky. RTB House bude
informovat Dodvatelského Partnera o zménach 7 dni pfed datem
ucinnosti. Takova zména bude platna od zverejnéni nové verze téchto
Podminek na webovych strankdch RTB House na adrese:
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-agreement,

ledaze béhem téchto 7 dn( Dodvatelsky Partner bude informovat
spole¢nost RTB House o nesouhlasu se zménami a predlozi oznameni
Pokud

Dodavatelsky Partner neprovedl toto ukoncéeni ve stanovené Ihite,

o ukoncéeni Dohody, jsou-li takové zmény podstatné.

bude se povaZovat, Ze Dodavatelsky Partner souhlasil s takovou
zménou

RTB House France S.A.S.
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Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

French law/ Francouzské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Commercial Court in Paris/ Soud v Paf¥izi

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

French/ Francouzs$tina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecna nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

a)

b)

c)

d)

Chapter 5 point 2 letters g), h) and i):
- g) the Inventory is not directed to children under the age of 15
(fifteen);

- h) the Supply Partner does not, directly or indirectly, collect
information from users known by Supply Partner to be under the
age of 15 (fifteen);

-i) the Supply Partner does not use any service to select or target
RTB House Ads based on: the knowledge or interference that the
user is under the age 15 (fifteen), user’s past visits to any
Inventory that is directed to children, information deemed
sensitive by any applicable law or self-regulatory program or in
a manner inconsistent with the Terms;

Chapter 5 point 2 letter k):

k) it will implement appropriate technical and organizational
measures to protect personal data against accidental or
unlawful destruction or accidental loss, alteration, unauthorized
disclosure or access, in particular where the processing involves
the transmission of data over a network, and against all other
unlawful forms of processing, as well as all technical measures
to detect the violation of personal data.

The following shall be added as a new Chapter 6 point 7 :

Point 7 : RTB House cannot be held responsible in case of attack
of the “Inventory” of the Supply Partner, the Supply Partner and
his website host being solely responsible for the security of the
“Inventory” and only having to bear the consequences of a
possible lack of security, possible attack and/or personal data
breach.

Chapter 7 point 1:

All Remuneration shall be paid to Supply Partner by RTB House
on the basis of an invoice to be issued within 7 (seven) days from
the end of the calendar month in which the RTB House Ads from
which such Remuneration was generated were displayed on the
Inventory. The remuneration shall be paid by RTB House within
45 (forty-five) days from the date of issue of a proper invoice,
provided that the invoice is sent and received immediately by
RTB House. The Supply Partner is obligated and agrees to include
this payment period of 45 (forty-five) days on his own invoice. In
accordance with articles 441-6 and D.441-5 of the French
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e)

f)

g)

h)

Commercial Code, any late payment leads to late payment
penalties at three times the legal interest rate, as well as an
obligation for the debtor to pay a lump sum indemnity of 40
Euros for recovery costs./

Chapter 9 point 2 :

Each Party agrees to post on its respective website a privacy
policy, which shall comply with the Privacy & Data Protection
Laws. The Supply Partner shall include on its Inventory on which
data is collected by RTB House pursuant to this Terms, easily
accessible privacy policy about eventual use, storage, treatment
and protection of their personal data, and that informs its users
that third party cookies or other tracking technologies are placed
on such Inventory, specifying the purpose of these technologies
as well as the type of data collected on such Inventory and the
measures that users may take to avoid data collection. In
addition, the Supply Partner shall put in place all technical
measures in accordance with provisions of Chapter 5 section 2
letter k).

The following shall be added as a new Chapter 9 point 5 and 6:

- point 5. Each party is obligated to communicate to the other
party its current data protection officer or person
responsible for supervision of Party’s data processing
activities. Each party has to immediately inform in writing
the other party about every change of data protection
officer or person responsible for supervision of Party’s data
processing activities.

- point 6. RTB House shall not be responsible for
misinterpretation, lack of enforcement or non-compliance
of Privacy & Data Protection Laws, in particular General Data
Protection Regulation, by Supply Partner.

Chapter 10 point 3 letter b) :

b) in case of the occurrence of Force Majeure event that has
continued for a minimum period of 1 (one) month ; in this case
it will be considered, in accordance with the provisions of Article
1218 of the French Civil Code, that the event of Force Majeure
constitutes the definitive impediment.

Chapter 10 point 3 letter c) :

c¢) the other Party passes a resolution for winding up (other than
for the purpose of solvent amalgamation or reconstruction), or
a court of competent jurisdiction makes an order to that effect,
ceases to carry on its business or substantially the whole of its
business, is declared insolvent, or convenes a meeting of or
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j)

makes or proposes to make any arrangement or composition
with its creditors; or a liquidator, receiver, administrative
receiver, manager, trustee or similar officer is appointed over
any of its assets, subject to compliance with the provisions of the
French Commercial Code, in particular articles L622-13, L631-14,
L641-11-1, and procedures provided for this purpose.

Chapter 14 point 3 :

Whenever in this Terms is indicated written form, the Parties
acknowledges and agree that electronic format and e-mail are
treated as written form, with the exception of Chapter 10
section 2 where the form of an email and the registered letter
with an acknowledgement of receipt is required.

Chapter 14 point 4 :

The Agreement constitutes the complete and entire agreement
between the Parties and shall supersede any and all other prior
commitments, understandings, agreements, weather in written
or oral, and shall also prevail over any clauses or stipulations that
may appear in the Supply Partner’s documents or in its general
terms and conditions of purchase, sale, provision of services or
others.

a) Kapitola 5 bod 2 pism. g), h) ai):
- g) Inventar neni zaméren na déti mladsi 15 (patnacti) let;

- h) Dodavatelsky Partner pfimo nebo nepfimo
neshromazduje informace od uZivatell, o kterych
Dodavatelsky Partner vi, Ze jsou mladsi 15 (patnacti) let;

- i) Dodavatelsky Partner nepouZziva zadnou sluzbu k vybéru
nebo cileni RTB House Ads na zakladé: znalosti nebo
interference, Ze uzivatel je mladsi 15 (patnacti) let, minulé
navstévy uzivatele v jakémkoli Inventafi zaméreném na déti,
informace jsou povaZované za citlivé jakymkoli platnym
zdkonem nebo samoregulacnim programem nebo zptsobem
rozporuplnym s Podminkami;

b) Kapitola 5 bod 2 pism. k):

zavede pfislusna technicka a organizac¢ni opatfeni k ochrané
osobnich udajd pred nahodnym nebo protipravnim zni¢enim
nebo nahodnou ztratou, zménou, neopravnénym
zverejnénim nebo pfistupem, zejména pokud zpracovani
zahrnuje prenos dat pres sit a proti vSéem ostatnim
nezakonnym zplUsoblm zpracovani, stejné jako veskera
technicka opatreni k odhaleni naruseni osobnich udaja.
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¢) Jako nova Kapitola 6 bod 7 se doplnuje toto: Spole¢nost RTB
House nemUZe byt zodpovédna v pfipadé utoku na "Inventar"
Dodavatelského Partnera, Dodavatelsky Partner a jeho
hostitelsky server jsou vyhradné odpovédni za bezpecnost
"Inventare" a musi nést pouze disledky mozného nedostatku
bezpecnosti, mozného Utoku a/nebo naruseni bezpecénosti
osobnich udaju.

d) Kapitola 7 bod 1:

Veskeré odmény budou vyplaceny Dodavatelskému
Partnerovi spolec¢nosti RTB House na zakladé faktury, ktera
bude vydana do 7 (sedmi) dnli od konce kalendarniho mésice,
ve kterém byly v Inventafi zobrazeny RTB House Ads, z nichz
byla tato odména vytvorena. Odménu hradi spole¢nost RTB
House do 45 (Ctyficeti péti) dni ode dne vystaveni fadné
faktury za predpokladu, Ze faktura bude okamZité zaslana a
obdrzena spolecnosti RTB House. Dodavatelsky Partner je
povinen tuto lhatu splatnosti 45 (Ctyficet pét) dnli zahrnout
do své faktury. V souladu s ¢lanky 441-6 a D.441-5
francouzského obchodniho zdkoniku zplsobi jakakoli
opozdéna platba pendle se zpoZidénim splatnosti ve vysi
trojndsobku zdkonné urokové sazby, jakoz i povinnost
dluznika zaplatit jednorazové odskodnéni 40 EUR za ndaklady
na vymahani.

e) Kapitola9 bod 2:

Kazdd Smluvni Strana souhlasi s tim, Ze na svych
internetovych strankach uverejni Zasady na Ochranu
Soukromi a Osobnich Udajti, které budou v souladu se zakony
o ochrané soukromi a osobnich udaji. Dodavatelsky Partner
uvede v Inventéfi informace o tom, které Udaje shromazduje
spolec¢nost RTB House v souladu s témito Podminkami,
snadno pristupnou politiku ochrany osobnich udaji ohledné
pfipadného pouZiti, ukladani, zpracovani a ochrany jejich
osobnich Gdajd a informuje uZivatele o tom, Ze cookies tretich
Stran nebo dalsi sledovaci technologie jsou umistény v tomto
Inventdafi, a soucasné specifikuje Ucel téchto technologii,
jakoZ i typ shromazdovanych udaji v tomto Inventafi a
opatfeni, kterd mohou uZivatelé prijmout, aby zabranili
shromazdovani Udaji. Dodavatelsky Partner navic zavede
vSechna technicka opatteni v souladu s ustanovenimi kapitoly
5 oddilu 2 pism. k).

f) Jako nova Kapitola 9 bod 5 a 6 se doplriuje toto:
- bod 5. Kazda ze stran je povinna uvést druhé strané svého

stavajiciho povérence pro ochranu osobnich udajd nebo
osobu odpovédnou za dohled nad ¢innosti zpracovani udaju
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g)

j)

Smluvni strany. Kazdd strana musi neprodlené pisemné
informovat druhou stranu o kazdé zméné inspektora
ochrany Udaji nebo osoby zodpovédné za dohled nad
¢innosti zpracovani udajd Smluvni strany.

bod 6. RTB House neodpovida za nespravny vyklad,
nedostatecné prosazovani nebo nedodrZovani zakonl o
ochrané soukromi a ochrané osobnich udajd, zejména
nafizeni o obecné ochrané Udajli, Dodavatelskym
Partnerem.

Kapitola 10 bod 3 pism. b):

v pfipadé vyskytu uddlosti Vyssi Moci, kterd trvala minimalné
po dobu 1 (jednoho) mésice; v tomto pfipadé se bude v
souladu s ustanovenimi ¢lanku 1218 francouzského
obcéanského zakoniku povazovat udalost Vys$i Moci za
skutecnou prekazku.

Kapitola 10 bod 3 pism. c):

druha Smluvni Strana pfijme usneseni o likvidaci (jiné nez za
ucelem slouceni nebo rekonstrukce) nebo soud pfislusné
jurisdikce rozhodne v tomto smyslu, pfestane vykondvat svou
¢innost nebo v podstaté celou svou ¢innost, je prohlasena
platebni neschopnost, nebo svolava schlzku se svymi véfiteli
nebo uzavird nebo navrhuje uzavreni jakéhokoli usporadani
nebo insolvencniho fizeni; nebo likvidator, pfijemce,
konkurzni spravce, vedouci, véritel nebo obdobny urednik je
jmenovan jako dohled nad nékterym ze svého majetku, s
vyhradou dodrZovani ustanoveni francouzského obchodniho
zakoniku, zejména clankd L622-13, L631-14, L641-11-1 a
postupU stanovenych pro tento ucel.

Kapitola 14 bod 3:

Kdykoli je v téchto Podminkach uvedena pisemnd forma,
Smluvni strany potvrzuji a souhlasi s tim, Ze elektronicky
format a e-mail se povazuji za pisemnou formu, s vyjimkou
kapitoly 10 oddilu 2, kde je pozadovana forma e-mailu a
doporuceného dopisu s potvrzenim o pfijeti.

Kapitola 14 bod 4 :

Dohoda predstavuje naprostou a Uplnou dohodu mezi
Smluvnimi stranami a nahrazuje jakékoli a vSechny ostatni
predchozi zavazky, ujednani, dohody, at uz pisemné nebo
ustni a ma také prednost pred vsemi dolozkami nebo
ustanovenimi, které se mohou objevit v dokumentech
Dodavatelského Partnera nebo v jeho obecnych podminkach
nakupu, prodeje, poskytovani sluzeb nebo ostatni.
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RTB House Benelux B.V.

Law governing the Terms:/
Zakon upravujici Podminky:

Dutch law/Nizozemské pravo

Jurisdiction:/ Jurisdikce:

Competent court in Amsterdam/?

Language (prevailing):/ Jazyk
(pfevazujici):

English/Anglic¢tina

Additional or specific provisions
that shall apply to the Terms:/
Dodatecna nebo zvlastni
ustanoveni, ktera se vztahuji na
Podminky:

a)

b)

a)

Chapter 4 section 2: The Supply Partner is obliged to comply with
RTB House advertising guidelines as specified in Appendix 2 to
these Terms, which may be updated from time to time by RTB
House. In case of any changes to the guidelines referred herein,
RTB House shall inform the Supply Partner about the changes
within 30 (thirty) days before the effective date of such changes.

Chapter 10 section 2: Each Party has a right to terminate the
Agreement without reasons and at any time, subject to a 30
(thirty) days’ notice period, by sending to the other Party their
statement, in written form, otherwise being null and void.

Chapter 14 section 1: RTB House shall reserve themselves the right
to unilaterally modify these Terms, at any time. RTB House will
inform Supply Partner about the changes 1 month before their
effective date. Such modification shall be applicable starting from
the publication of the new version of these Terms on the RTB
House website, at the address:
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-agreement

unless, within 1 month, the Supply Partner may inform RTB House
about non-consent for changes and submit a notice on
termination of the Agreement if such changes are material. If the
Supply Partner did not make such termination notice within the
prescribed period, the Supply Partner shall deem to have
consented to such modification./

Kapitola 4 oddil 2: Dodavatelsky Partner je povinen dodrZzovat
pokyny spolecnosti RTB House pro inzerci, jak je uvedeno v
dodatku 2 k témto Podminkam, které mohou byt pribéiné
aktualizovany spole¢nosti RTB House. V pfipadé jakychkoliv zmén
zde uvedenych pokynl bude spolec¢nost RTB House informovat
Dodavatelského Partnera o zménach do 30 (tficet) dni pred
datem ucinnosti téchto zmén.

Kapitola 10 oddil 2: Kazda Smluvni Strana ma pravo vypovédét
Dohodu bez diivod( a kdykoli, s vypovédni IhGtou 30 (tficeti) dni,
tim, Ze pisemné zasle své prohlaseni druhé Stranég, jinak bude
neplatna.

Kapitola 14 bod 1: RTB House si vyhrazuje pravo kdykoli
jednostranné ménit tyto Podminky. RTB House bude informovat
Dodvatelského Partnera o zménach 1 meésic pred datem
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ucinnosti. Takova zména bude platna od zverejnéni nové verze
téchto Podminek na webovych strankdch RTB House na adrese:
http://www.rtbhouse.com/supply-partner-service-agreement,
ledaze béhem 1 mésice Dodvatelsky Partner bude informovat
spolec¢nost RTB House o nesouhlasu se zménami a predloZi
oznameni o ukoncéeni Dohody, jsou-li takové zmény podstatné.
Pokud Dodavatelsky Partner neprovedl toto ukonceni ve
stanovené |hlité, bude se povaZovat, Ze Dodavatelsky Partner
souhlasil s takovou zménou.




RTBHOUSE —

APPENDIX 2
RTB HOUSE ADVERTISING GUIDELINES

RTB House is a provider of the high quality services. All the
business partners of RTB House shall keep the highest
standards and quality of their services, as well as shall
comply with the advertising guidelines stated herein.

RTB House is entitled to audit if business partners comply
with rules stated herein, and at its sole discretion
terminate cooperation with the business partner.

RTB House reserves the right to change this RTB House
advertising guidelines from time to time.

RTB House prohibits any content which includes the
following:

a) Ponzi schemes, Pyramid schemes, Get-rich-
quick schemes, free money offers or other
similar money-making opportunities which
are legally questionable;

b) Dating sites promoting casual sex or discreet
encounters. This does not include regular
dating websites that promote love and

commitment;

c) Firearms and weapons;

d) Harassment or hate speech;

e) lllegal or legally questionable activity;

f) Infringing intellectual property rights;

g) Misleading content;

h) Nudity, sex or adult content;

i) Online pharmacies, medications and
healthcare products;

j) Political organizations, candidates, political
initiatives or events;

k) Religious content;

[) Content,

violent, disrespectful, vulgar or offensive;

language or images which are

m) Tobacco and drugs.

RTB House prohibits any content that specifically targets
minors under the age of 13 (thirteen).

RTB House prohibits any content which targets personal
characteristics, as follows:

DODATEK 2
ZASADY INZERCE SPOLEENOSTI RTB HOUSE

RTB House je poskytovatel vysoce kvalitnich Sluzeb. VSichni
obchodni partnefi spole¢nosti RTB House musi dodrZovat
nejvyssi standardy a kvalitu svych Sluzeb, stejné jako musi
dodrzovat pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Spolec¢nost RTB House je opravnéna provadét audit, pokud
obchodni partnefi dodrzuji pravidla uvedend v tomto
dokumentu, a na zdkladé vlastniho uvazeni ukonci spolupraci

s obchodnim partnerem.

RTB House si vyhrazuje pravo kdykoli zménit tyto pokyny pro
inzerci spole¢nosti RTB House.

RTB House zakazuje jakykoli obsah, ktery zahrnuje nasledujici:

a) Ponziho schémata, pyramidovd schémata,
schémata rychlého zbohatnuti, nabidky volnych
penéz nebo jiné podobné pfileZitosti, které jsou z
pravniho hlediska sporné;

b) Seznamky podporujici pfilezitostny sex nebo
diskrétni setkdni. To nezahrnuje radné seznamky,

které propaguji lasku a oddanost;

c) Strelné zbrané a zbrang;

d) ObtéZovani nebo projevy nenavisti;

e) Nezdkonné nebo pravné sporné aktivity;

f)  PoruSovani prav k dusevnimu vlastnictvi;

g) Zavadéjici obsah;

h) Nahota, sex nebo obsah pro dospélé;

i) On-line Iékarny, léky a zdravotnické vyrobky;

j)  Politické organizace, kandidati, politické iniciativy
nebo akce;

k) NaboZensky obsah;

I) Obsah, jazyk nebo obrazky, které jsou nasilné,
neuctivé, vulgarni nebo urazlivé.;

m) Tabak a drogy.

RTB House zakazuje jakykoliv material, ktery se zaméruje na
déti a mladistvé do véku 13 (tfinacti) let.

RTB House zakazuje jakykoli obsah, ktery se zaméfuje na
nasledujici osobni charakteristiky:
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a)
b)
c)
d)
e)
f)
8)
h)

Age (age range is acceptable);
Financial status;

Medical/health condition;
Membership or political orientation;
Police record;

Religion or personal belief;

Sex;

Sexual orientation or practices;

Skin colour or ethnic origin.

a)
b)
c)
d)
e)
f)
8)
h)

Vék (vékové rozmezi je prijatelné);
Financni situaci;
Lékarsky/zdravotni stav;

Clenstvi nebo politickd orientace;
Policejni zaznam;

NabozZenské vyznani Ci vira;
Pohlavi;

Sexudlni orientace nebo praktiky;
Barva pleti nebo etnicky pavod.




